To Registration Statement
Under the Foreign Agents Regil

. Arproval Expires Nov. 30, 193¢
trafion Act of 1938, as amended
‘ f, .- # dew gl -:&,=, .i., & :% l:~ i g‘ 1 ’

INSTRUCTIONS: A registrant must furnish as an Exhibit B copics of cach writlen agreement and t!uclcrms and conditions of cach
oral agreement with his foreign principal, including all modifications of such agreements; or, where no contract exists, a full
statement of all the circumstances, by reason of which the registrant s acling as an agent of & foreign principal. This form shali be

filed in duplicate forcach foreign principal named in lhc_t registration staterent and must be signed by or on behalfof the registrant,

; " Name of Registrant R R B Name of Foreign Principal .
ARNOID & PORTER . P .Government. of Brazil

Check Appropriate Boxes:

. ['};Thc agreement belween thc_régisfrant and the above-named forci_gn'principal is a formal ;‘;\":"iucn contract. If this box is

checked, atlach two copics of the conlraci lo this exhibit.  contract with Banco Cenilral
: ' ao Brasil : %

2. D) There is no formal writlen contract between the registrant and foreign principal. The agrcfcmcnl with ihe above-named

LI

“foreign principal has resulted from an exchange of correspondence. If this box is checked, attach two coples of all pertinent
- correspondence, including a copy of any initial proposal which has been adopted by reference in such correspondence.

. L1 The agrcc{mcnl or understanding between the registrant and foreign principalis the reswit of nieilhcr a formal written contract

nor an ¢xchange of correspondence between the parties. Ifthis boxis checked, givea complete description below of the terms
“and conditions ofth¢ oral agreement or understanding, its duration, the fees and the expenses, if any, to be received.

" 4. Describe fuily the nature and method of performance of the above indicated agr_#emcnl or undcrslanding.

Ae set forth in the attached contract with Banco Central do
Brasil, tho Regisirant wil) render advice on U.S8, laws,

regulations and policies, with partiowlar reference to debt
restruoturing, The fee for such representetion is to he
determined perjodically, as set forih in the attached contract,
bascd on usual hourly charges for lega)l fees, plus oul-of~pocket

cxpenscs,  The duration of:thefagrecmantris;two.yoars.
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5. Describe fully the activitics the registrant engages in or proposes {o cngéigc in on bchalfofl'hé above foreign principal.
_ : : . . ; . r :

A sol forth In the attached contract with Banco Central do
Brasil, the Registrant will render Jegal advice Lo the foreign
principal on U.8. laws, regulations and pelicier, with particular
reference to debl restructuring, and wvill engage in other
activitice as reguired in lega) representation of the principal
with respect to debl restrucluring. ‘ L :

- 6. Will the activitics on behalf of the ab@vc foreign principal includc?political activities as defined in Section 1((}) of the Act
Yes[1 Nol) . ' : o Lo ‘ ~
XX . . : . ;
Il yes, describe all such political activities indicating, among other things, the relations, interests or policics 1o be influenced
together with the means to be employed to achieve this purpose, | ‘ ' '

The Registrant ma¥ ehgage in political activities on behalf of
the forei?n principal. The Regletrant's activitjes way on
occasion Include communications on behalf of Lhe forelgn
principal with Execcutive Branch officiale and officials of
governnent agencies. .= col L b
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Tpatitical activityas defined inSeclion 1¢0) oTthé Actmizans the disseniination ofpolitical propagande and any othefaciivity which the person engaglng therein beljeves will, of which heintends to, pre vait wpan,
indoctrinate, converd, induce, pessuade, or in any other way InNuence any apency ot oficlal of the Government of the United States or any stctiah of the puttic within the Unjted Stales with reference to”
formutating, edopting, or changing 1k iestic of foreign policics of the United States orwith teference lo the politica) of public Intesests, poticies, of tcl@«i efagovesnnient ofa foreign country ora foreign

. political party. el
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CONTRACT FOR PROFESS10NAL SERVICES

Banco Gontrél do Brastl, an "auterquie federal”,
creeted by Lew Ne 4595 of December 31, 1964 ("BACEN") represonted
herein by Fernando Killiet de Oliveira, itg Prestident, duly authorized
by the Hinletor of Finance of the Federstive Republic of Brezi!, and
Arnold & Porter, s general partnership for the prectice of lay
ekiating under the lews of the Dietrict of Columbiem, United Stetes of
Anorica (the "Contractor"), represontod herein by Eli Vhitney
Dobevoise, a citizen 6f the United Statese of Anmerice holder of
Peseport Ne 011294099, é generel partner of the aforessid general
partnerehip, have egreed to enter inte this contrect for legal
sorvices, which contract |is exempﬂ from competitive bidding in

accordance with Decree Law Ne 2300 of Hovembor '2 1986 aﬂq the
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following contractusl clauses. _
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1. Obdect. _of. _the. Contract., The obJect oiljthia

{ry

contract eshal) be the rendering of Jegel advice with reapecﬂ Lq U.s

law whlch may be requested by the Banco Centrel do Brast! and the
Ministry oP Finence of the Federative Republic of Brezi) (each indi~-
vldually the "Client.” and colloctlvely. the "Cliente”). The officlials
suthorized to request legal services fron the Contractor under the
terms of thie contract shall include the Fresidoﬁt of the Banco Cen-
Lrel do Braeil, cach of the d!roctors and the Geneorel Counsel (head of
the Lege! Dopartmeni-DEJUR), the head of tﬂe Externs]l Debt Department
(DEDIV), the head of tho‘nopérﬂment.or Foreign capltal-Supervislonrand
Roglatratlon (FIRCL) Division Chiefe in the External Debt Departménb,

the Mlnister of Finsnce, the Deputy Minister of Flhancé, the

L
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Secretery for International Affairs of the Mintetry of Finance, the

Procurador Geral de Fazende Necional, the Subk-Procuradores da Fazenda
Nacionsl and such other officisls of the Banco Central do Brasil and
the Minietry of Finsnce ag may be designeted in & notice to the
Contractcr by the President of the Banco Central do Braeil, each
director of the Banco Central do Brasil, the General Counsel (head of
the Legal Department) of the Banéo Central do Bresil, the Minister of

Finence or the Procursdor Gersl da Farends Racionsl.

2. Perforvence. The legel eervices covered by thise
contrect shall be provided in oral or written fornm, as requested by
the Cliente and shall inciude, when requested, fornmel vritten
opinlons, representstion on questions of U.S. law in internationsl
negotistionse and representation in proceedings before courts and
Lribunals and administrative agenciee In the United Stetes of America.
In addition, when requested, the Contractor will advige the Cllenta
with respect to, andg represent them on legsl rmattere before the

execut fve andgleglslative orgens of the United Stetes of America,

3. Contrector’e Bewunsrstion. (a) Feee for legal

services will be based upon the Contractor ‘s ususl and normsl hourly
retes (es set forth on Annex A) epplied to the number; of hours
actually expended in rendering the legel services covered by this

contract. The Tees set. forth on Annex A will be subjoct to adjustment

on Jeanusry 1 of esach year to reflect the Increase, if any, Iin the

Contrector ‘e ususl snd norms) hourly rates.
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{(b) ln addition to the fece for legal servicee sot
Porth in the foregoing peragraph, BACEN wil} reimburee the Contractor

for ouL-ofﬁpockeL expenseos 1ncurrod'in the pérformance of this

kcontract. Such expenses ghall Include, by way of tllustration end not.

or' ltmitation, dupliceting, local transportation, air cduriére,
travele, compﬁtorized legal reseerch, publicstions, telephone,

tolecopy. telex, postago, and other locsl expenses. In addit.ion, fronm

time to tine, the Contreactor may obtein on behelf of Lhe Cliente goods

and eservices provided by third party experte, conesultante and other
providere of necersary eupport eervices. The Contresctor shal) inveice
BACEN for such goods &nd services at coet.. All statements for legal
gervices (see Annex B for format of sletenents) eand reimburssble
diebursements wllf be propared and presented to BACEN monthly,
Stetemonte for reimbureshle disbursements shall be presented, wvhenever
poesible, with euﬁh documentat jon of éxpansqsraa Bance Central may
request.. All such statements shal] be paid within thirty (30) deys of

presentation.

ﬂg!nghgfupgymgny;lhll amount.e owing to Contractor
shall bo paysble to the Gontractor in U.§. dollare. Payment ghall be
by wire transfer to Riggse Natlonal Bank, washlngton, D.C., ABA number
054000030, for the account oF Arnold & Porter a/c number 23-08436263,
in  paynent of bill(s) rendered to Banco Central do Brasil or through

euch other channel ss the Contractor may designete from time to time,

5. Tery. The term of this contract ehall be two (2)

years, which term may be oextended by agreemnent of the perties.

ﬁ‘ Fle.3

el



@s
¥ Fle.4q

6. Jsrminstion. Thie contract may beo termlnated'upon

thirty (30) days advance written notice from BACEN to the Contractor,

and otherwise, es permitted by law,

7. Aogndognts. Thie contract mey be samended by
nutual written agreement of the partiees end otherwiee, as provided by

law,

&. ESitup. The legai gervices provided for in thie
contract shell be rendered in Lhe United Statee of Americe or In ot.her

countries wherever they may be-roquired.

. Governing.lay. Thie contract éhall be_governed by
Decreo Lew Ne 2300 of November 21, 1986 end other sppliceble Brazilien

law,

. | 10. . Jurisdiction. All disputes s8nd  controversies
concerning this contract shell be settled in the "Justice Federsl” of

Bragflia, Fedoeral District,

15. Taxss. Al) Brezilien taxee, foderal, stete and/or
local, @accruing from or related to the execut-ion and performence of
this contract or any payment hereounder shall be the obligation of

BACEN.

‘12, Langusgoe. Thie contrect ehall be executed in both
en  Englieh &nd Portuguese language vereion. In the case of any

discropsncy in the teoxts, the Portuguese version shall govern.
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13. Payments. All payments hereunder shall be
effected by Banco Central do Brasil on behalf of the Brazilian
National Treasury, and drawn against the monetary program of the Banco

Central do Brasil.

14. Pybligation. In satiefaction of the requirements
of Decree Law N2 2300 of November 21, 1986, an announcement of the

signing of this contract will be published in the Didgrio Oficial da

Republicy Federativa do Brasgil.

Entered into thie First day of June,1987.

Fernando NMilliet de DOliveira
President

Banco Central do Brasil

Eli Whitney Debevoise
Partner

Arnold & Porter




Senior Partnere
Junior Partners
Aseociates

Lega]l Assistants

ANNEX_A

Applicable Hourly Rates

and Clerical

Up to 8250/hour
£165-8200/hour
8 85-8145/hour

Personne! & 20-&¢ 50/hour
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Annex_B
Form of Statement for Lega) Services
Banco Centrail do Brasil
(Imonthl, 198I1))
Attorney(s) Hours Description/Requested By




Senior Partners
Junier Partners

Associates

. . Fla.s8

Annex B

(page 2)

Banco Central do Bragil

(fmonthl, 198(1)

Houre Amcount

——— e e —— 22

Legal Assistants and Clerical Personnel

TOTALS




CONTRATO DE PRESTACXO DE SERVICOS PROFISSIONAIS

QO Banco Central do Braeil, autarquia
federal criada pela Lei ne 4595, de 31 de dezembro de 1964 ("BACEN"),
representado neste ato por Fernando Milliet de Oliveira, Presidente,
devidamente autorizado pPelo Ministro da Fazenda da Republica Federat|-
va do Brasil, e Arnold & Porter, sociedade pPara a prética da advocacia
eatabelecida ao amparo da lei do Distrito de Columbia, Estados Unidos
da América (o "Contratado”), repregentada neste ato por Eli Uhitney
Debevoise, cidad¥o dos Estados Unidos da América, portador do Pagsa-
porte n2 0112940389, sdécio da eociedade acima mencionada, acordaram em
celebrar eate contrato para a prestag3o de smervicos Jurfdicos, contra-
to este que tem dispensa de licita¢Zo, de acordo com o Decreto-lei ne

2300, de 21 de novembro de 1986, e am seguintes clausulas contratuais:

1. Qbjeto_do Contrato. O objeto deste

contrato serd prestar assessorla jurfdica gobre direito norte-america-
NOo & que possa ser solicitada pelo Banco Central do Brazil e pelo Mi-
nistério da Fazenda da Republica Federativa do Brasil (cada um indjvi-
dualmente denominado o "Cliente” e coletivamente os "Clientes”). O[Ds
funciondrios autorizados a solicitar servicos Jurfdicoe do Contratado,
conforme o8 termosg deste contrato, incluirfo o Presidente do Banco
Central do Bragil, cada um dos Diretores e o Chefe do Departamento Ju-
rfdico, o Chefe do Departamento da Dfvida Externa(DEDIV), o Chefe do
Departamento de Fiscalizac¥o e Registro de Capitais Estrangeiros(FIR-
CE), os Chefes de Divis%o no Departamento da Divida Externa, o Minis-
tro da Fazends, o Secretédrio-Geral do Ministério da Fazenda, o Secre-

tdrio para Assuntos Internacionais do Ministério da Fazenda, o Procu-
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rador Geral da Fazenda Nacional, os Sub-Procuradores da Fazenda Nacio-
nal e outros funciondrios do Banco Central do Brasil e do Ministério
da Fazenda que venham a ser designados mediante notificag¥o ao Contra-
tado pelo Presidente do Banco Central do Braeil, por um doe Diretores
do Banco Central do Brasil, peio Chefe do Departamento Jurrdico do
Banco Central do Brasil, pelo Ninistro da Fazenda ou pelo Procurador

Geral da Fazenda Nacional.

2. Execuc¥o. Os servicos Jurrdicos
abrangidos por este contrato ser3o prestados de forma oral ou por es-
crito, conforme sejam solicitados pelos Clientes e inciuirsgo, qQuando
solicitado, pareceres formais por escrito, representac%o, em questdes
da legislac3o Norte-Americana, nas negociac¢d®es internacionais e repre-
sentagcdo em processos perante jufzos e tribunais e repartic@es admi-
nistrativas nos Estados Unidos da Amédrica., Além disso, quando solici-
tado, o Contratado assessorars os Clientes no que respeita acs érgioe
executivo e legislativo dos Estados Unidos da América, e repreasentars

cs Clientes em assuntos Jurfdicos perante tais drgdos.

3. Benunersc¥e do Contratade, (a) Os
honordrios para os servicos Jurfdicos ser%o baseados nas remunerac8es
habituais e normsais, por hora (conforme estabelecido no Anexoc A),
aplicadas ao numero de horas efetivamente gastas na prestacd#o doe ser-
vicos jurfdicos abrangidos por este Contrato. Os honoridrios estabele-
cidos noc Anexo A estario sujeitos a reajuste em 01 de Janeiro de cada
ano para refletir o aumento, se houver, nasg remuneracSee hordrias ha-

bituais e normais do Contratado.
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(b) Além dos honorsrios por servicos
Jurfdicos -estabelecldos no pardgrafo anterior, o BACEN reembolsars o
Contratado por despeeas (”out-of -pocket expenges”) efetuadas na execu-
¢8o deste contrato. Tais despesas incluir%o, a tftulo de exemplifica-
¢330 e n¥o de limitag¥o, copias de documentos, traneporte local, servi-
¢o de mensageiro via aérea, viagens, pesquisa Jurifdica computadoriza-
da, publicagBes, telefone, telefax, telex, Bervigos postaig e outras
despesas locaie. Alénm disso, periodicamente, o Contretado podersa ad-
quirir, em nome dos Clientes, bens e servigos fornecidos por tercei-
ros, sejam peritos, consultoreg e ocutrog fornecedores de servicoe de
apoio necessdrios. O Contratado emitird fatura ac BACEN por tais _bens
€@ servicoe ao precgo de custo. Todos o8 demonstrativos de servigos ju-
rfdicos (vide Anexo B quanto ao formato dos demonstrativos) e de dea-
pesas reembolsdveis ser¥o preparadus o Apresentados mensalmente ao BA-
CEN. Os demonstrativos das despesas reempolsévels, quando @golicitado
pelo BACEN, ser%o acompanhados dos comprovantes dos gastoe. Todos es-
tes demonstrativos serdo pagos dentro de trinta (30) dias de sua apre-

eentacioc.

4. Eorma_de_Pagawento. Todas as impor-
t8ncias devidas ao Contratado serXo pPagéveis em délares dos Estados
Unidos da América. O pagamento serd feito por meio de remesea telegra-
fica ao Riggs National Bank, Washington, D.C., ABA # 054000030 para
crédito da conta de Arnold & Porter a/c #23-08436263 para pagamento de
conta(g) apregentada(s) ao Banco Central do Brastl, ou através de ou-

tro canal que o Contratado possa designar periodicamente.

5. Eraze. O Prazo deste contrato sera

de 2 (deis) anos, prazo este que poders ser prorrogado mediante acordo
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entre ag partes.

6. Bescis¥o. Este contrato poderé ser
resecindido mediante notificac¥o por escrito, com trinta (30) dias de

antecedéncia, do BACEN ao Contratado, ou conforme permitido pela lei.

7. Aditivos. Eete contrato podersd ser
aditado mediante mituo acordo, por escrito, entre as partes, ou de

acordo com o previsto em lei.

8. Local. Os servicos jurfdicos previs-
toe neste contrato ser%oc prestados nos Estados Unidos da América ou em

outros pafses onde pogssam ger necesgirios.

9. Lel_aplicével. Este contrato sers
regido pelo Decreto-lLei n= 2300 de 21 de novembro de 1986 e outras

leis brasileiras aplicdveis.

10, Jurisdic¥e. Todae as digputae e con-

trovérsias relativas a este contrato sBerdo resolvidae pela Justica Fe-

deral, em Brasflia, Distrito Federal.

11. lnpostes. Todoe os impostoe, fede-
rais, estaduaie e/ou locais, exigidos pelas leis brasjleiras, decor-
rentes da execuc¥o do presente contrato, ou relacionados 3 sua execu-
¢¥%0, ou qualquer pagamento exigido pelas leis brasileiras ao amparo

deste contrato consgtituirio obriga¢do do BACEN.
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12. ldiopa. Easte contrato gserd executado
em duas verades, em lfngua portuguesga e eom lfngua inglesa. Em caso de

discrep8ncia nos textos, prevalecerd a vers¥o em Ifngua portuguesa.

13. Pagansntog. Todos os pagamentos ao
amparo deste contrato ser¥o reallizados pelo Banco Central do Brasil,
por conta e ordem do Tesouro Nacional, com recursos da programa¢¥o mo-

netdria do Banco Central do Brasgil.

14, Publicac¥o. Em atendimento acs re-
quigitos do Decreto-Lei ne 2300 de 21 de novembro de 1386, sersa publi-

cado no Didrio Qficial da Republica Federativa do Bragil um anidncio da

assinatura deste contrato.

[

Firmado no dia O1 de ihnho de 1987.

T N K e

FERNANDO MILLIET DE OLIVEIRA

Presidente

Banco Central do Brasil

S8 ATy LDener

EL! UHITN DEBEVCISE

Sdécio

Arnold & Porter



ANEXQ__A

Sécloa "Senior” Ate

Sécloes "Junior”

Associados

Aesistentes jurfdicoe e peesocal de escritério
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8250/hora

2165 - 8200/hore

885-#145/hora

820-850/hora
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Advogado(a)

Banco Central do Brasil

([més]),

188L11)
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ANEXQO__B
(pdgina 2)

Banco Central do Brasil

(més), 1598[1)

Sé6cioe "Senior

Sécios "Junior”

Asaocl ados

Assistentes jurfdicos e pessoal de escritdrio
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